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Modul Sachverhalt

Leistungsschlüssel 99083001011003

Leistungsbezeichnung I Name: Nachträgliche Bestimmung eines gemeinsamen
Ehenamens nach Eheschließung in Deutschland

Leistungsbezeichnung II Name: Subsequent determination of a common
married name after marriage in Germany

Typisierung 2/3 - Bund: Regelung (2 oder 3), Land/Kommune:
Vollzug

Quellredaktion Bremen

Freigabestatus Katalog unbestimmter Freigabestatus

Freigabestatus Bibliothek unbestimmter Freigabestatus

Begriffe im Kontext Marriage, Marriage name, Marriage names, Marriage,
Last name, Name, Change of name, Marriage, Family
name, Double names, Germany, Name at birth,
Reacceptance of the birth name

Leistungstyp

Name: Nachträgliche Bestimmung eines gemeinsamen Ehenamens nach Eheschließung in Deutschla... Heruntergeladen am
99083001011003 07.06.2025 1



Modul Sachverhalt

Leistungsgruppierung

Verrichtungskennung

SDG-Informationsbereich

Lagen Portalverbund Urkunden und Bescheinigungen (1070200),
Eheschließung (1020300)

Einheitlicher
Ansprechpartner

Fachlich freigegeben am 22.04.2024

Fachlich freigegen durch

Handlungsgrundlage

Teaser We would like to have a common name now after all.

Volltext If a common married name was not determined at the
time of marriage and the marriage still exists, the joint
declaration to determine a married name can be made
up. 

Possibilities: 

  • Determination of a married name (= common family
name)   
One of the birth names of the spouses or a family
name used until the marriage can be determined as
the married name. As long as the marriage exists, a
revocation of the jointly determined married name is
not possible. 
  • Determination of a double name   
If a joint married name has been determined, the
person whose name has not become the married
name may prefix or append his or her maiden name or
the family name used until the determination of the
married name to the married name. The double name
shall be connected by hyphen.   
Adding a name is not possible if the jointly determined
married name already consists of several names.   
If the name to be prefixed or added to the married
name consists of several names, only one of these
names can be added. 
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  • Revocation of the double name   
The declaration on the prefixing or addition may be
revoked at any time by publicly authenticated
declaration. A new addition is then no longer possible. 
  • Re-adoption of a previously used name   
After the dissolution of the marriage, the maiden name
or the surname used until the determination of the
married name may be re-adopted. This declaration is
irrevocable.

Erforderliche Unterlagen • Valid identity card or passport
  • Current certified copy of the marriage register,
unless the marriage was contracted at the registry
office where the declaration of re-admission is made.

Voraussetzungen No special requirements.

Kosten Gebühr: 40€
Notarisation for the use of the name
Gebühr: 13€
Certificate of change of name for subsequent issue
Gebühr: 7€
other certificates, if they are applied for and issued at
the same time
Certificate of the change of name, if this is first issued
at or after the notarisation - free of charge  
Cash or card payment is possible on site

Verfahrensablauf The relevant declarations must be made in person at
the registry office. 

  • In the case of determination of the married name:   
Joint declaration by both spouses. 
  • In case of addition of a name to the married name
or re-adoption of the original name:   
Declaration by the corresponding person. 

All declarations are publicly recorded by the registry
office.

Bearbeitungsdauer No specification possible.

Frist
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weiterführende
Informationen

Hinweise The civil registry office that keeps the marriage register
is responsible for the "receipt" and thus for the
effectiveness of the declaration. However, the
declaration can be made at any domestic registry
office.   
Example: The marriage was entered into at the registry
office in Cologne, but the spouses both live in Bremen. 

The registry office in Bremen can record the
declaration and then sends it to the registry office in
Cologne. The declaration becomes effective the
moment it is received by the registry office. 

The certified copy of the marriage register to be
submitted should not be older than six months.

Rechtsbehelf

Kurztext

Ansprechpunkt

Zuständige Stelle

Formulare https://buergerservice-master.calypso.bremen.de/sixc
ms/media.php/5/20161114_Gebuehren_und_Namensf
uehrung.pdf
https://buergerservice-master.calypso.bremen.de/sixc
ms/media.php/5/20161114_Gebuehren_und_Namensf
uehrung.46529.pdf

Ursprungsportal Serviceportal der Freien Hansestadt Bremen, Service
portal of the Free Hanseatic City of Bremen
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